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CLASS THREE: THE PROBLEM OF IGNORANCE AND THE MENTAL
AFFLICTIONS (BhG 3.36-43; 7.27-29; 16.7-24)

haN haN * * o
I Tl TGHIST TG =R TET: |
atha kena prayukto'yar papam carati parusahl|
o o ha\y o [aNRaN aN
HA=SHA Y dAllad 1IN

anicchannapi varsneya baladiva niyojitah!|

What compels a person, seemingly against his will, to do wrong things as if
commanded by an outside power, Krishna? (3.36)

= ~
FTH TF H TF SHRPHEGE: |

kama esa krodha esa rajogunasamudbhavah|
ha¥ a N a N\e .

HERIAT HEYTEHT TehadHg 0T

mahasano mahapapma viddhyenamiha vairinam | |

(Krishna said:) Know it is desire and anger, which arise from the quality of
activity, that is the real enemy here, voracious and very evil. (3.37)

haN o

AT TS SR TS 7 |

dhtimenavriyate vahniryatha"dar$o malena cal
N N = ¢ N
YT Il ITHEAAT ddqHTITH |

yatholbenavrto garbhastatha tenedamavrtaml |

Just as fire is concealed by smoke, a mirror by dirt, and an embryo by the
amnion, so too is this (wisdom) covered by that. (3.38)
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. NN oY SN N |
avrtarh jianametena jiianino nityavairinal
NN Y ha¥

WWW?II

kamartpena kaunteya dusptirenanalena cal |

Wisdom is obscured by the perpetual enemy of the wise which comes in the
form of desire, Arjuna, as insatiable as fire. (3.39)

o o haN o o hnY
SlegiT Hel FREEATeISHE=ad |
indriyani mano buddhirasyadhisthanamucyatel

N AC N ha¥

It RO R G o RATT

etairvimohayatyesa jnanamavrtya dehinam ||

It is said to reside in the senses, the mind, and the understanding, and
through these it obscures wisdom and bewilders the embodied self. (3.40)

[aNlaN N\~ <
AEHTTIHIeSATTHIGT [qHF HIdSH |
tasmattvamindriyanyadau niyamya bharatarsabhal

. o N . o .
QeHTA Asle &I ITATA=TTHRIA
papmanarh prajahi hyenam jiianavijfiananasanarm| |

Therefore you should restrain your senses and so forth, Arjuna, and then
vanquish this evil, the destroyer of wisdom and knowledge. (3.41)
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o o [aN aNaN o
gieaaoT TUETERI-Eav: T A: |
indriyani paranyahurindriyebhyah pararh manah|
[aNla\y

AEEg T ghedl ga: Taeg & |l

manasastu para buddhiryo buddheh paratastu sah!|

They say that the senses are superior (to the objects of senses), and the mind
IS superior to the senses. The intellect is superior to the mind, and That One
IS superior to the intellect. (3.42)

* ‘\ * *
T g&: I ggedl HEQFATHIAHICHHT |
evam buddheh param buddhva sarhstabhyatmanamatmanal
o 3 haN . .
S 21 AEEE! FEEY SO |
jahi $atrumh mahabaho kamartpam durasadam| |

Understanding what is superior to the intellect, with the self strengthened by
the self, slay the enemy so difficult to conquer, Arjuna — the one who comes
in the guise of desire. (3.43)

*kkk

~ = SN
TITENAHY grgHiad WA |
icchadvesasamutthena dvandvamohena bharatal
< o N ha\y o
HIHdAN| HHHTE ST Hlled dT 1l
sarvabhtitani sammohar sarge yanti parantapal |
Arjuna, from birth all beings fall into complete delusion, due to the the

arising of desire and hatred and because of the deceptive appearance of
duality. (7.27)
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N e . . . .
AN Ael T I ST JOARHOT |

yesarh tvantagatarh papar jananarm punyakarmanar|

ha¥ N_o ¢ N .
d graHBIAHTh] Hled HT €cddT: ||

te dvandvamohanirmukta bhajante marh drdhavratah||

But those people of meritorious actions, for whom negativity has come to an
end, who are liberated from the deceptive appearance of duality, who have
kept their vows stringently — they worship me. (7.28)

SHLITATETE AT Jafed 3 |
jaramaranamoksaya mamasritya yatanti yel
d & dleg: FEHAH FH =S I
te brahma tadviduh krtsnamadhyatmarn karma cakhilarm|17.29

Taking refuge in me, they endeavor to liberate themselves from old age and
death. They thoroughly know ultimate reality, the real essence of things,
and karma. (7.29)

*kkk

o o [ aNE (N
ygra 9 g = S 4 FHggq: |
pravrtti ca nivrttirh ca jana na vidurasurah|
N . o hnN N o
A AT AT AN /4 A d¥ 4d=dd |l
na $aucarh napi cacaro na satyam tesu vidyatel |

People who are like demons do not know what to give up and what to take
up. In them there is no purity, no good conduct, and no truth. (16.7)
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[N ThaN 3
TS d SHETEEAIR |
asatyamapratisthar te jagadahurani$varar|

FRERER hArIch i gHa |

aparasparasambhiitarh kimanyatkamahaitukam|

They say there is no truth and there is nothing in the world which is fixed,;
that there is no Lord; that no cause other than pure desire brings things into
being one after another. (16.8)

3 o\ haN
Tdl RAIEHY ACIcHTAIS U 6T |
etarh drstimavastabhya nastatmano'lpabuddhayah!|
¢ =N
HHIecGURHTIT: ETITH SIS &

prabhavantyugrakarmanah ksayaya jagato'hitah!|

Clinging to this worldview, these lost souls of meagre understanding arise as
enemies whose terrible acts destroy the world. (16.9)

FHATISC TR GFAATTAGT T |

kamamasritya dusptirarh dambhamanamadanvitah!|

haN o SN o
Hlélg\él('dIH&lél"HQ(‘lde‘\gl‘qQ(‘ll3 |l
mohadgrhitvasadgrahanpravartante'Sucivratah! |
Driven by insatiable desire, filled with hypocrisy, pride, and arrogance,

holding to untruths because of delusion, they act out of impure resolve.
(16.10)
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o O . o
THedHINHAT F HSATed I =T |
cintamaparimeyarh ca pralayantamupasritah|

[N NN N o\

NN
RHIYRANTICHT U dI]d =T

kamopasogaparama etavaditi niscittah/|

Certain that the gratification of desire is all there is, they are tormented by
countless anxieties and brought to the brink of destruction. (16.11)

¢ hal |
STRITYRIRIANGT: RIHBA:
asapasasatairbaddhah kamakrodhaparayanah|
= N c N ¢
Serd HITIR RS |

thante kamabhogarthamanyayenarthasaficayan| |

Bound by hundreds of the chains of expectation, filled with desire and anger,
they try to obtain wealth by any means at all to satisfy their desires.

[ NI haY haN 3
GH HIT A HHUTET HA |
idamadya maya labdhamimarhprapsye manoratharm |
oo [aN o ¢
TEEIGA | W=t Gae=H |
idamastidamapi me bhavisyati punardhanam | |
[Those deluded by ignorance say things like:] “Today I’ve acquired this

thing, and | now will obtain that thing — whatever | fancy. All this money is
mine, and there will be plenty more coming in soon. (16.13)
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N Cn = o
I 71 &g 2RI (|
asau maya hatah Satrurhanisye caparanapi |
haN TSN o 3
S SEHE W T FgisE aoawg! |
isvaro’hamaharh bhogi siddho'ham balavansukhi | |

It was | who single-handedly killed that enemy, and I’11 kill lots of others in
the future. | am the master of my destiny. | am the enjoyer. | am
successful, strong, and happy. (16.14)

N0 [aN = Y N >
HSATSTHAATATH RISHISTE HeR/A HATI
adhyo'bhijanavanasmi ko'nyo'sti sadréo maya |

e AT IS SR |

yaksaye dasyami modisya ityajfianavimohitah | |

I am rich and from a good family. Who is equal to me? | will sacrifice and
give and celebrate!” So say those deluded by ignorance. (16.15)

ha N o o ha¥
AR Al HIE@SATSHATIAT: |

anekacittavibhranta mohajalasamavrtah!|
= ~ ~ =
THhI: RHHANTY Ydled AR SYHT |

prasaktah kamabhogesu patanti narake'Sucaul

Bewildered by ceaseless mental chatter, enveloped in the web of delusion,
addicted to the gratification of desires, they fall into a stinking hell. (16.16)

24



2

oamonomoonany. DIAMOND MOUNTAIN UNIVERSITY

IMHAGFATIEAT: T SaHT R eddT: |

atmasambhavitah stabdha dhanamanamdanvitah |

ha¥ NN N A~ ¢
Qoled AHIREd gFAATIETYERH I

yajante namayajfiaiste dambhenavidhiptrvakam||

Conceited and stubborn, filled with the arrogance and pride that comes from
wealth, they offer religious rituals in name only, hypocritically and
disregarding proper decorum. (16.17)

o o ¢ o N o O\
g N d3 g4 hH shldH o =T |
ahankaram balarh durparh kamar krodham ca samsritah!|
NN

ATTCHIRERY STgSeal Sy aeaa: ||

mamatmaparadehesu pradvisanto'bhyastiyakah! |

Resorting to egoism, power, conceit, desire, and anger, these malicious
people hate me, whether it is the “me” that is in their own bodies or who is

embodied in others. (16.18)

o O 3 N\
e fgud: FO-EENY |
tanaham dvisatah kruransamsaresu naradhaman |
[ haN N O
I STE RTINS ey
ksipamyajasramasubhanasurisveva yonisu | |

These lowest of people in samsara, these hateful, cruel ones, | repeatedly
hurl into the unpleasant wombs of demonic beings. (16.19)
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e N\ O\ o o
aTRfJ)ﬁ YA Hel STeHI| S HI |
asurim yogimapanna miidha janmani janmani |

Y NN ha¥ . o
HHUTES hledd ddl ATecAIHT ITAH

mamaprapyaiva kaunteya tato yantyadhamarn gatim | |

These deluded ones, having entered a demonic womb in birth after birth and
not ever reaching me, go from there to an even lower state, Arjuna. (16.20)

[N NI

WW?{RW I

trividharh narakasyedarh dvararh nasanamatmanah |

FHTH: T SMEAHTGAEE Faid |l

kamah krodhastatha lobhastasmadetattrayam tyajet | |

There is a soul-destroying triple gate to hell: desire, anger, and greed. So
abandon these three! (16.21)

QA el e ¢

WWWI

etairvimuktah kaunteya tamodvaraistribhirnarah |

TFIATHA: Sl AT 9 ITaH

acaratyatmanah Sreyastato yati param gatim | |

A man who is liberated from these three gates of darkness, Arjuna, does the
best possible thing for himself and attains the highest state. (16.22)
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(oMl N LY
q: AT ddd FIEHR: |
yah $astravidhimutsrjya vartate kamakaratah |
(NI N N 3 3 [N
1 H THRHATETd / G« 9 ITAH

na sa siddhimavapnoti na sukharh na param gatim | |

One who rejects the guidance of scripture and just follows his own
inclinations does not attain perfection, happiness, or the highest state.
(16.23)

. 2 2 ¢ ¢ o N
ATHT=STR] THIUT d AR AR
tasmacchastramh pramanar te karyakaryavyavasthitau |

o N . E|—TE[ (W aN (W aN “

jhatva sastravidhanoktarm karma kartumiharhasi | |

Therefore let scripture be your guide as to what you should do and not do.
Knowing what is enjoined in scripture, you should perform action here.
(16.24)
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